
FORTUNE COOKIE BAGS - FORTUNE COOKIE OD GREEN

Offers Enhanced Stability

Right off the bat, it's clear why the WieBad Fortune Cookie Bags are named that
way. Looking like a giant Chinese fortune cookie, the bag's unique shape is
actually designed specifically to help precision shooters get the most-stable
shooting position they can off an obstacle. Since stability is the goal with WieBad
Fortune Cookie Bags, these aren't filled with lightweight material, like the
company's other shooting bags. Instead, this bag uses extra heft to help shooters
build a solid position, giving them an anchor point for making long, accurate
shots. Available in coyote, OD green, black and multicam colors Measures 8 x 8
x 6 inches Weight: 5 pounds, 9 ounces Purpose-built for PRS competitions At the
end of the day, the WieBad Fortune Cookie Bag is sized and built right to give
precision shooters the tool they need for stability and accuracy on the
most-demanding obstacles on their course. Most positional shooting bags are not
filled firmly on purpose. The reason being a loose filled bag will fill in gaps, drape
across obstacles, and create a more stable shooting platform than a firm filled
bag. 

Attributes

Name: FORTUNE COOKIE OD GREEN
Manufacturer: WIEBAD
Product no.: 100035564
Mfr. No.: FCOG
Color: O.D. Green
Material: Cordura
Delivery weight: 2.994kg
Shipping height: 203mm
Shipping width: 203mm
Shipping length: 203mm
UPC: 736313279801

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für die Verwendung der WieBad Fortune Cookie Bags
English: FORTUNE COOKIE BAGS FORTUNE COOKIE OD GREEN Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para las Bolsas WieBad Fortune Cookie
Français: Guide de Sécurité pour les Sacs Fortune Cookie de WieBad
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le WieBad Fortune Cookie Bags
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Torby WieBad Fortune Cookie
Suomi: FORTUNE COOKIE BAGS WIEBAD Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet
Svenska: Säkerhetsinstruktioner för WieBad Fortune Cookie Bags
Český: Návod k bezpečnému používání tašek WieBad Fortune Cookie



1.  

2.  

3.  

4.  

Sicherheitshinweise für die Verwendung der WieBad
Fortune Cookie Bags

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die WieBad Fortune Cookie Bags entschieden haben. Diese Tasche wurde speziell
entwickelt, um Ihnen als Präzisionsschütze die nötige Stabilität und Genauigkeit zu bieten. Um sicherzustellen, dass
Sie die Tasche sicher und effektiv verwenden, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass die Tasche vor jedem Gebrauch auf sichtbare Schäden oder Abnutzungen überprüft
wird.
Verwenden Sie die Fortune Cookie Bags nur für den vorgesehenen Zweck und gemäß den Anweisungen.
Halten Sie die Tasche außerhalb der Reichweite von Kindern, um Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass die Tasche nicht in der Nähe von offenen Flammen oder extremen Temperaturen
gelagert wird.
Informieren Sie sich über die Sicherheitsrichtlinien in Ihrer Region für den Umgang mit Schießsportzubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie die Tasche auf stabilen, ebenen Flächen, um ein Umkippen oder Verrutschen zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass die Tasche korrekt gefüllt ist, um die gewünschte Stabilität zu gewährleisten.
Vermeiden Sie es, die Tasche zu überladen, da dies die Handhabung erschweren kann.
Achten Sie darauf, dass keine scharfen Gegenstände in der Nähe der Tasche sind, die die Oberfläche
beschädigen oder Verletzungen verursachen könnten.
Verwenden Sie die Tasche nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung der Tasche:

Überprüfen Sie die Tasche auf Beschädigungen.
Stellen Sie sicher, dass die Tasche richtig gefüllt ist, um die optimale Stabilität zu gewährleisten.

Platzierung:

Wählen Sie einen stabilen und ebenen Untergrund für die Verwendung der Tasche.
Legen Sie die Tasche dort ab, wo Sie Ihre Schießposition einnehmen möchten.

Nutzung:

Platzieren Sie die Tasche so, dass sie als Unterstützung für Ihre Waffe dient.
Achten Sie darauf, dass die Tasche fest und stabil bleibt, während Sie Ihre Schussposition einnehmen.

Nach der Nutzung:

Reinigen Sie die Tasche bei Bedarf mit einem feuchten Tuch.
Lagern Sie die Tasche an einem trockenen, kühlen Ort, fern von direkten Sonnenstrahlen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie die Tasche gemäß den lokalen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Wenn die Tasche beschädigt ist und nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass sie
umweltgerecht entsorgt wird.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder bei Fragen zu Sicherheit und Nutzung der WieBad Fortune Cookie Bags wenden Sie
sich bitte an den entsprechenden Ansprechpartner in Ihrer Region.

Diese Sicherheitshinweise sollen Ihnen helfen, die WieBad Fortune Cookie Bags sicher zu verwenden und das Beste
aus Ihrem Schießerlebnis herauszuholen. Achten Sie stets auf Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer.
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FORTUNE COOKIE BAGS FORTUNE COOKIE OD
GREEN Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the WieBad Fortune Cookie Bag. This guide provides important safety information to ensure
your safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before using the bag.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product is designed for safe use by precision shooters. Always ensure that you are
using the bag in accordance with the instructions provided.
Enhanced Recalls: In the unlikely event of a safety issue, recall notices will be provided. Stay informed about
product recalls and safety updates.
Online Shopping: If you purchased this product online, you have the same safety protections as those who
shop in physical stores.
Special Consumer Focus: Extra care should be taken when children are present. This product is not
intended for use by children.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the manufacturer's contact information available on the
product packaging or website.
Rapid Alerts: Stay updated on safety information regarding this product through the EU's Safety Gate
platform.

Specific Safety Precautions for Use

Age Warning: This product is intended for adult use only. Keep out of reach of children.
Weight Awareness: The WieBad Fortune Cookie Bag weighs 5 pounds, 9 ounces. Ensure that you can
safely handle this weight when positioning the bag.
Stability: The bag is designed for stability. Ensure it is placed on a solid surface to avoid accidental slips or
falls.
Proper Use: Use the bag only for its intended purpose as a shooting support. Avoid using it for any other
activities.
Inspection Before Use: Always inspect the bag for any signs of damage or wear before use. Do not use if
damaged.

Instructions for Installation and Usage

Positioning the Bag:

Place the WieBad Fortune Cookie Bag on a stable surface.
Ensure the bag is positioned securely to provide the best support for your shooting position.

Using the Bag:

When using the bag, ensure it is filled adequately to maintain stability.
Adjust your shooting position to utilize the bag effectively, allowing it to support your firearm.

Shooting Practice:

Practice shooting with the bag in a safe environment.
Make sure you are aware of your surroundings and follow all safety protocols when shooting.

PostUse Care:

After use, inspect the bag for any signs of wear or damage.
Store the bag in a cool, dry place away from direct sunlight to maintain its integrity.

Disposal Instructions



Disposal of the Bag: When the WieBad Fortune Cookie Bag has reached the end of its life, dispose of it in
accordance with local regulations for nonhazardous materials.
Recycling: If possible, recycle any materials that can be repurposed in accordance with your local recycling
guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the WieBad Fortune Cookie Bag, please refer to the manufacturer's contact
information provided on the product packaging or their official website.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the WieBad Fortune
Cookie Bag!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Bolsas
WieBad Fortune Cookie

Introducción
Gracias por elegir las bolsas WieBad Fortune Cookie. Este producto ha sido diseñado para proporcionar estabilidad
y precisión a los tiradores de precisión. Asegúrate de seguir estas instrucciones de seguridad para garantizar un uso
seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la bolsa esté en buen estado antes de usarla. Inspecciona visualmente en busca de daños
o desgaste.
Utiliza la bolsa únicamente para el propósito previsto: como soporte para tiro de precisión.
Mantén la bolsa fuera del alcance de los niños y de personas que no estén familiarizadas con su uso.
No utilices la bolsa en condiciones climáticas extremas que puedan comprometer su integridad.
Si sientes que la bolsa no está funcionando correctamente, deja de usarla y consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza la bolsa en superficies estables y planas para evitar accidentes.
Asegúrate de que la bolsa esté correctamente posicionada antes de realizar cualquier disparo.
No sobrecargues la bolsa con peso adicional que no esté diseñado para su uso.
Evita el contacto directo con el fuego o fuentes de calor que puedan dañar la bolsa.
Si la bolsa se moja, asegúrate de secarla completamente antes de volver a usarla.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación de la Bolsa:

Coloca la bolsa en el lugar deseado en el campo de tiro.
Asegúrate de que la bolsa esté estable y no se mueva al aplicar presión.

Uso de la Bolsa:

Apoya tu arma sobre la bolsa de manera que esté segura y estable.
Ajusta la posición del arma según sea necesario para obtener la mejor línea de tiro.
Realiza disparos con cuidado, manteniendo siempre el control de tu arma.

Mantenimiento:

Limpia la bolsa regularmente para mantener su funcionalidad.
Almacena la bolsa en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas deshacerte de la bolsa, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos textiles y materiales.
Si la bolsa está dañada, considera reciclar los materiales siempre que sea posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre la seguridad del producto, consulta la plataforma de alertas de seguridad de la UE.
Asegúrate de estar al tanto de las actualizaciones y retiradas de productos relacionados con la seguridad.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu experiencia de tiro con
las bolsas WieBad Fortune Cookie.
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Guide de Sécurité pour les Sacs Fortune Cookie de
WieBad

Introduction
Merci d'avoir choisi le sac Fortune Cookie de WieBad. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de tir de
précision tout en garantissant votre sécurité. Ce guide fournit des instructions sur l'utilisation sécurisée du produit,
les précautions à prendre, et les informations de contact pour toute question de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins de tir de précision.
Inspectez le sac avant chaque utilisation pour détecter tout dommage ou usure.
Ne laissez pas le sac à la portée des enfants ou des animaux domestiques.
Évitez d'utiliser le sac sur des surfaces instables ou en pente.
En cas de doute sur l'utilisation sécurisée du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Utilisation sur Obstacle: Assurezvous que le sac est correctement positionné sur l'obstacle pour garantir la
stabilité.
Poids: Ne surchargez pas le sac audelà de son poids maximum recommandé (2,5 kg).
Surface de Tir: Utilisez le sac uniquement sur des surfaces planes et solides pour éviter les accidents.
Positionnement: Évitez de tirer à partir d'une position instable ou inconfortable. Prenez le temps de trouver
une position de tir stable.
Conditions Météorologiques: Ne pas utiliser le sac dans des conditions météorologiques extrêmes qui
pourraient compromettre votre sécurité.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Déballage: Retirez le sac de son emballage et vérifiez qu'il n'y a pas de dommages.
Placement: Placez le sac sur une surface stable et plane. Assurezvous qu'il est bien ancré pour éviter qu'il ne
glisse.
Remplissage: Si nécessaire, ajustez le poids à l'intérieur du sac pour obtenir la stabilité désirée.
Position de Tir: Positionnezvous confortablement derrière le sac, en vous assurant que votre arme est
correctement alignée.
Tir: Procédez au tir en maintenant une posture stable. Évitez de bouger brusquement ou de changer de
position sans précaution.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur l'élimination des produits en tissu et en matériaux synthétiques.
Si le sac est endommagé ou usé, envisagez de le recycler ou de le donner à une organisation qui pourrait en
avoir besoin.

Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
sécurité de l'UE approprié. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres détails du produit à portée de main
pour faciliter le processus.

En suivant ces instructions et recommandations, vous contribuerez à garantir votre sécurité et celle des autres lors
de l'utilisation du sac Fortune Cookie de WieBad.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le WieBad
Fortune Cookie Bags

Introduzione
Le WieBad Fortune Cookie Bags sono progettate per offrire stabilità e precisione ai tiratori di precisione. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza importanti per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto, in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto in modo appropriato e per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
Segui tutte le istruzioni fornite per l'uso e la manutenzione del prodotto.
In caso di incidenti o prodotti difettosi, segnalali alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare la WieBad Fortune Cookie Bag in condizioni climatiche estreme che potrebbero
comprometterne l'integrità.
Evita di sovraccaricare la borsa oltre il peso raccomandato di 5 libbre e 9 once.
Assicurati che la borsa sia posizionata su una superficie stabile prima di effettuare tiri.
Non utilizzare la borsa come un dispositivo di supporto per la sicurezza personale o per scopi non previsti.
Mantieni la borsa lontana da fonti di calore e fiamme libere.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Posizionamento:

Posiziona la WieBad Fortune Cookie Bag su una superficie piana e stabile.
Assicurati che la borsa sia ben ancorata per evitare movimenti durante l'uso.

Utilizzo:

Utilizza la borsa come supporto per migliorare la tua posizione di tiro.
Fai attenzione a non spostare la borsa mentre sei in fase di tiro per mantenere la stabilità.

Manutenzione:

Pulisci la borsa con un panno umido per rimuovere sporco e detriti.
Controlla periodicamente la borsa per eventuali segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non abbandonare il prodotto in aree pubbliche o in natura.
Se il prodotto è danneggiato, contatta le autorità locali per indicazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il punto di contatto
dell'UE per la sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni
pertinenti sul prodotto.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro delle WieBad Fortune Cookie Bags e contribuire a
mantenere un ambiente di tiro sicuro e controllato.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Torby WieBad Fortune
Cookie

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup torby WieBad Fortune Cookie. Ten produkt został zaprojektowany, aby pomóc strzelcom
precyzyjnym osiągnąć stabilność i dokładność podczas strzelania. W celu zapewnienia bezpiecznego użytkowania
torby, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj torby wyłącznie zgodnie z jej przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj torbę pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie pozostawiaj torby w miejscach narażonych na działanie ekstremalnych temperatur lub wilgoci.
Przechowuj torbę w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że torba jest odpowiednio obciążona, aby zapewnić stabilność.
Nie używaj torby jako podpory dla ciała w sposób, który może prowadzić do utraty równowagi.
Unikaj stosowania torby w warunkach, które mogą zagrażać bezpieczeństwu (np. podczas strzelania w
niebezpiecznych okolicach).
Nie używaj torby, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub luzy w konstrukcji.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie torby:

Sprawdź, czy torba jest w dobrym stanie przed użyciem.
Upewnij się, że torba jest odpowiednio obciążona zgodnie z zaleceniami producenta.

Użycie torby:

Umieść torbę na stabilnej powierzchni lub przeszkodzie.
Użyj torby jako wsparcia dla broni, zapewniając, że jest ona stabilnie umieszczona.
Dostosuj pozycję torby, aby uzyskać najlepszą stabilność podczas strzelania.

Czyszczenie torby:

Czyść torbę wilgotną szmatką, aby usunąć zanieczyszczenia.
Unikaj używania chemikaliów, które mogą uszkodzić materiał torby.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj torbę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj torby do ognia, ponieważ może to spowodować niebezpieczne wydzielanie się toksycznych
substancji.
Jeśli torba jest uszkodzona, rozważ jej recykling lub oddanie do odpowiednich punktów zbiórki.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania torby WieBad Fortune Cookie, skontaktuj się z
lokalnym przedstawicielem lub producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek, co pomoże zapewnić bezpieczne i efektywne korzystanie z
torby WieBad Fortune Cookie.
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FORTUNE COOKIE BAGS WIEBAD Käyttöohjeet ja
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa FORTUNE COOKIE BAGS WIEBAD tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on aina käytössä ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu lapsille.
Älä käytä tuotetta, jos se ei ole suunniteltu käyttötarkoitukseesi.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytön aikana
Varmista, että laukku on tasapainossa ennen ampumista.
Käytä laukkua vain ampumapaikoilla, jotka ovat turvallisia.
Älä yritä muuttaa laukun sisältöä tai painoa, sillä se voi vaikuttaa vakauteen.
Vältä laukkujen käyttöä epätasaisilla tai liukkailla pinnoilla.
Pidä laukku puhtaana ja kuivana, jotta se säilyttää muotonsa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta laukku tasaiselle pinnalle ennen käyttöä.
Varmista, että laukku on täytetty oikein ja että se on riittävän painava tarjoamaan tarvittava tuki.

Käyttö:

Aseta laukku ampumaasentoon siten, että se tukee rynnäkköasennon.
Käytä laukkuja vain tarkkuusammuntaan, kuten PRSkilpailuissa.
Muista, että löysästi täytetty laukku tarjoaa paremman vakauden kuin tiukasti täytetty laukku.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä heitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden joukkoon, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Varmista, että tuote on tyhjennetty ja puhdistettu ennen hävittämistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. On tärkeää,
että kaikki kysymykset käsitellään asiantuntevasti ja turvallisesti.

Yhteenveto
FORTUNE COOKIE BAGS WIEBAD on suunniteltu tarjoamaan tarkkuusampujille tukea ja vakautta. Noudata näitä
turvallisuusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön. Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti
kaikissa ampumatoimissa.
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Säkerhetsinstruktioner för WieBad Fortune Cookie
Bags

Introduktion
Tack för att du valt WieBad Fortune Cookie Bags. Dessa skjutpåsar är designade för att ge precisionsskyttar
stabilitet och noggrannhet vid skytte. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs
igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte en skadad påse.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper för att undvika olyckor.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
För att undvika skador, se till att påsen är korrekt fylld och inte överbelastad.
Använd påsen på jämna ytor för att maximera stabiliteten.
Undvik att använda produkten på instabila eller osäkra ytor.
Använd alltid skyddsutrustning, såsom hörselskydd och skyddsglasögon, vid skytte.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Ta bort påsen från förpackningen.
Kontrollera att påsen inte har några synliga skador.

Användning:

Placera påsen på en stabil yta.
Justera påsens position för att få bästa möjliga stabilitet.
Använd påsen som stöd för ditt skytte, se till att den är i rätt vinkel för att maximera precisionen.

Underhåll:

Rengör påsen med en fuktig trasa vid behov.
Förvara påsen på en torr och säker plats när den inte används.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanlig hushållssopor.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av syntetiska material.
Återvinn påsen om det är möjligt, enligt lokala återvinningsregler.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om WieBad Fortune Cookie Bags, vänligen kontakta din lokala återförsäljare eller
besök tillverkarens officiella webbplats.
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Návod k bezpečnému používání tašek WieBad Fortune
Cookie

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili tašky WieBad Fortune Cookie. Tento návod obsahuje důležité informace o bezpečném
používání produktu, které vám pomohou zajistit vaši bezpečnost a správné používání tašek. Prosím, pečlivě si
přečtěte všechny pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Produkt je navržen tak, aby byl používán jako podpora pro střelecké aktivity.
Ujistěte se, že taška je používána pouze pro zamýšlený účel a v souladu s pokyny.
Před použitím zkontrolujte, zda taška není poškozená. Pokud zjistíte jakékoli poškození, nepoužívejte ji.
Uchovávejte tašku mimo dosah dětí a domácích zvířat, pokud není používána pod dohledem dospělé osoby.
V případě jakýchkoli zranění nebo nehod okamžitě kontaktujte příslušné úřady.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s taškou se vyhněte ostrým předmětům, které by mohly způsobit poškození.
Při umístění tašky na překážky se ujistěte, že je stabilní a bezpečně umístěná.
Nepoužívejte tašku na místech, kde by mohla být vystavena extrémním povětrnostním podmínkám, jako je
silný déšť nebo sníh, pokud není určeno jinak.
Při používání tašky na závodech nebo soutěžích dodržujte veškeré pokyny organizátorů.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava tašky: Před prvním použitím zkontrolujte, zda je taška čistá a bez poškození.
Umístění tašky:

Umístěte tašku na stabilní a rovný povrch.
Pokud používáte tašku na překážkách, zajistěte, aby byla dobře vyvážená.

Použití tašky:
Posaďte se nebo se postavte do stabilní pozice a umístěte tašku pod požadovanou část těla pro
podporu.
Upravte pozici tašky podle potřeby pro maximální stabilitu.

Údržba:
Po každém použití zkontrolujte tašku na známky opotřebení.
Čistěte tašku podle pokynů výrobce, abyste zajistili její dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci tašky se ujistěte, že ji recyklujete nebo likvidujete v souladu s místními předpisy.
Pokud je taška poškozená nebo již není použitelná, zlikvidujte ji způsobem, který minimalizuje dopad na
životní prostředí.

Informace pro další podporu
Pro další informace nebo dotazy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce. Ujistěte se, že máte k
dispozici všechny potřebné informace o produktu, jako je název, model a datum zakoupení.

Děkujeme, že jste si vybrali tašky WieBad Fortune Cookie. Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní
používání produktu.


